
На спектакль Парижского 
культурного центра. Вобиньи 
и Национального театра Мар­
селя *Сид» москвичи, изба­
лованные в этом году зару­
бежными гастролями, шли с 
особым чувством.

«Сид» — редкий гость на 
нашей сцене, хотя и принад­
лежит к самому высшему ря­
ду мировой драматургической 
классики. «Прекрасен, как 
«Сид» — эта формула худо­
жественного совершенства, 
запечатлевшая восторг пер­
вых зрителей кориелевского 
творения, жива и сегодня для 
французов, как жив и стаби­
лен репертуарный интерес к 
старинной пьесе.

Диалог с собственной дра­
матургической классикой 
всегда безошибочно показате­
лен для понимания духовного 
состояния нации, ее нрав­
ственного климата и художе­
ственной ориентации.

Драматическая история ле­
гендарного полководца Род- 
риго-Сида, в юности ценою 
потери любви выполнившего 
долг чести, предстала в ре­
жиссерской интерпретации 
‘Жерара Десарта, выдающего­
ся актера, одного из интерес­
нейших Гамлетов последнего 
десятилетия. Этот режиссер­
ский дебют продемонстриро­
вал серьезный пиетет ко 
всем признанным достоин­
ствам знаменитой пьесы: к

Рыцарь из легенды
ее суровому драматизму и 
пронзительной лирике, к дра­
гоценной звукописи ее сти­
ха. Академический дух это­
го величественного зрелища 
ощутим даже неискушенным 
зрителем. И уж, конечно, 
не было здесь тех «новаций», 
которых мы подспудно ожи­
даем, когда речь заходит о 
трактовке очередного класси­
ческого шедевра. Разве что 
предметная среда, окружив­
шая героев, ничем не напо­
минала изысканно-кокетли­
вый и роскошный интерьер 
времени Корнеля — «эпохи 
Людовиков», столь хорошо 
знакомый нам по костюмным 
кинолентам. Вместо барочной 
пышности, ослепительного 
сияния зеркал, свечей, бело­
пенных париков мы увидели 
стройное каменное простран­
ство с пологими ступенями в 
центре, отчужденное и рав­
нодушное к нешуточным кол­
лизиям и кипению человече­
ских страстей (сценография 
Пьера Диоса).

Серые массы гранита про­
сторно и ледяно обступили 
людей, и те, словно приняв 
условия, диктуемые несенти­
ментальным миром воин­
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ственных ритуала и торже­
ственных выходов облеклись 
в бледные, бекрасочные 
одеяния, должнетвующие 
подчеркнуть уважние к обы­
чаям, власти, иорідку. Серо­
зеленые, черные, блекло-бе­
жевые цвета. Жиіая краска 
только на платы Химены 
(Кароль Ришер), летающей 
по сцене, как (эпкел. Ей 
словно отданы ціета огня, 
только потом они меркнут, и 
в финале невесті Родриго- 
Сида стоит босяком, чуть 
прикрытая черно-пепельной 
рубашкой, лишенная всего: 
любви, надежды, доверия к 
миру.

А каков же здесь сам Сид, 
знакомый нам лишь по теат­
ральной легенде Жерара Фи­
липа, сыгравшего рыцаря без 
страха и упрека, светоносно­
го воина и нежного, и трепет­
ного возлюбленного Химены?

Родриго—Самюэль Лабарт 
смятен и трогательно безза­
щитен перед внезапно от­
крывшейся необходимостью 
мстить отцу любимой за по­
руганную честь Дома. Сра­
женный роковым известием, 
он падает на каменные сту­
пени, прижимая к себе меч.

лаская пальцами холодное 
лезвие, разлучившее его с 
любимой, но и единственно 
способное вернуть ее лю­
бовь. И совсем иной Родри­
го — победитель, сумевший 
одолеть мавров в неравном 
морском сражении. Бессиль­
ное отчаяние первых сцен 
сменяется в нем каменной 
умиротворенностью. Он уже 
как бы часть этого мира с его 
мраморными фризами, блед­
ным, неживым светом и чуче­
лами хищников — символа­
ми мертвой жизни, молча­
ливой угрозы. Демонстрируя 
перед Химеиой неизменную 
любовную покорность, он 
сбрасывает с себя плащ, мун­
дир, блестящие эполеты — 
атрибуты своего нового бы­
тия, бытия повелителя и вое­
начальника — и остается та­
ким, каким был до своего 
страшного превращения. Но 
это ложь. Никогда Сид, кро­
вожадный и безжалостный, 
не превратится в смятенного 
и трепетного Родриго. Неда­
ром в многозначительной фи­
нальной мизансцене он — 
среди окружения короля, 
«необходимая» деталь карти­
ны, Он занял отведенную
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ему обществом «нишу», кра­
сивый и сильный зверь на 
службе монарха.

История, рассказанная нам 
Жераром Десартом и его 
актерами, это и история вос­
хождения Родриго к своему 
военному призванию, и по­
весть о гибели живой души 
Химены, осмелившейся спо­
рить с миром окаменевших 
структур. Химена — дочь 
своего отца (Жак Альрик), 
такого же импульсивного и 
непокорного. Рукой Родриго 
его убивает не справедливая 
месть оскорбленного досто 
инства, а та же бездушная и 
неукротимая сила Порядка, 
которая затем превращает 
самого Родриго в некую ста­
тую, а Химеиу — в жалкую 
и безгласную жертву.

Трактовка Десарта напрочь 
лишена некоего благостного 
оптимизма (а мы привыкли 
считать, что «Сид» «кон­
чается хорошо»). Зато она в 
избытке наделена острым 
чувством современности, 
не мешающим, впрочем, зву­
чать корнелевскому стиху 
мощно, привольно, убеди­
тельно.
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